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ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1. Подача заявок на членство и партнерство
Заявки на членство и партнерство должны сопровождаться заверенной копией устава и правил организации, которая подает заявку на членство, копией документа, предоставляющего полномочия на территории данной страны, или сертификата, выданного компетентным национальным органом, определяющего правовую форму согласно законодательству этой страны. Заявки на членство, среди прочего, должны содержать следующие заявления:

а)  Организация, подающая заявку, обязуется соблюдать устав, основные положения и решения Генерального Комитета и Генеральной Ассамблеи МКФ.
б) Организация, подающая заявку, обязуется соблюдать все правила и распоряжения МКФ.

Статья 2. Процедуры голосования и выборов на Генеральной Ассамблее
а) Голосование

В случае открытого голосования каждый член, имеющий право голоса, либо использует бюллетень, на котором точно указаны название страны, либо, если так решит Генеральная Ассамблея, Исполнительный Директор вызывает каждого члена по отдельности.

б) Выборы

· Избирательный комитет назначается на каждой Генеральной Ассамблее.

· Этот комитет состоит из троих человек, которые не являются кандидатами на этих выборах.

· Этот комитет и Исполнительный Директор МКФ отвечают за раздачу бюллетеней, сбор и подсчет голосов.
· После выборов все бюллетени хранятся в надежном месте в Генеральном Секретариате МКФ в течение 90 дней в конверте, скрепленном печатью. Он может быть проверен, по запросу, любым человеком, который выставлял свою кандидатуру на выборах.

Статья 3. Генеральный Комитет
1. Генеральный Комитет проводит собрания, по крайней мере, два раза в год. Если Исполнительный Комитет считает необходимым, Генеральным Комитет может встречаться чаще. Дополнительные заседания могут проходить за день до Генеральной Ассамблеи МКФ.

2. Дата и место проведения следующего заседания должны, если это возможно, быть определены на каждой встрече. Если того требуют важные и непредвиденные обстоятельства, дата и место проведения заседания могут быть изменены (если это согласовано с Президентом) при условии, что есть достаточно времени для извещения всех членов Генерального Комитета.
3. Приглашения на заседания Генерального Комитета рассылаются Исполнительным Директором от имени президента. Они должны быть разосланы в письменной форме не позднее, чем за месяц до даты заседания. Исполнительный Комитет должен подготовить повестку дня. Члены Генерального комитета могут добавлять пункты в повестку дня, если это сделано сразу после последнего заседания Генерального Комитета. Члены Генерального Комитета должны сообщить Исполнительному директору вопросы, которые добавлены в повестку дня, заблаговременно. 
4. На всех заседаниях Генерального Комитета должен присутствовать Исполнительный Директор, который ведет протокол. Протокол заседания должен быть составлен на английском языке и разослан всем членам Генерального Комитета не позднее, чем через месяц после заседания. Переводы протокола на другие официальные рабочие языки МКФ должны быть доступны как можно скорее.

Если Исполнительный Директор не может присутствовать на заседании, его нужно заместить другим квалифицированным человеком, который будет вести протокол.

5. Исполнительный Директор регистрирует дату и резолюции, одобренные Генеральным Комитетом. Эти записи должны быть доступны для проверки по запросу членов Генерального Комитета.
6. Протокол предыдущего заседания должен быть утвержден Генеральным Комитетом. Оригинал протокола должен быть подписан Президентом и Исполнительным Директором и разослан организациям-членам не позже, чем через 60 дней после утверждения.

Статья 4. Исполнительный Комитет

1. Исполнительный Комитет проводит заседания не реже, чем дважды в год.

2. Дата и место проведения следующего заседания должны быть, если возможно, решены на каждом заседании.

3. Приглашения на заседания Исполнительного Комитета отправляются Исполнительным Комитетом от имени Президента. Они должны быть разосланы в письменной форме за месяц до проведения заседания.

Президент и  Исполнительный Директор должны подготовить повестку дня. Члены Исполнительного Комитета могут добавлять пункты в повестку дня в начале заседания.

4. На всех заседаниях Исполнительного Комитета должен присутствовать Исполнительный Директор, который ведет протокол. Протокол заседания должен быть составлен на английском языке и разослан всем членам Генерального Комитета не позднее, чем через месяц после заседания. Если Исполнительный Директор не может присутствовать на заседании, его должен заместить другой квалифицированный человек, который будет вести протокол.
5. Исполнительный Директор регистрирует дату и резолюции, одобренные Исполнительным Комитетом. Эти записи должны быть доступны для проверки по запросу членов Генерального Комитета.

6. Протокол предыдущего заседания должен быть утвержден Исполнительным Комитетом. Оригинал протокола должен быть подписан Президентом и Исполнительным Директором.

7. Президент и Исполнительный Директор могут встречаться так часто, как может быть необходимо.

Статья 5. Члены

Национальные Кинологические Организации (члены МКФ и контрактные партнеры) и их члены по обоюдной договоренности не вмешиваются в соответствующие кинологические дела друг друга.

Статья 6. Признание новых пород

МКФ может признавать новые породы. Признание породы подразумевает две фазы: предварительное и окончательное признание.

Процедура признания породы (предварительное и окончательное) определяется в прилагаемом приложении (№1) и должна быть утверждена Генеральной Ассамблеей.

Статья 7. Стандарты пород

1. Члены должны обеспечить Генеральный Комитет списком их национальных пород и соответствующими стандартами пород как минимум на одном из официальных рабочих языков МКФ.
Стандарты пород должны быть написаны согласно модели, принятой МКФ, то есть согласно так называемому «Иерусалимскому  формату» (см. приложение №2). Генеральный Секретариат предоставляет перевод стандартов на официальные рабочие языки МКФ.
2. Новые или измененные стандарты пород вступают в силу со дня их публикации хотя бы на одном из официальных рабочих языков МКФ. Дата публикации действующего стандарта породы (на второй странице стандарта породы) соответствует дате проведения заседания Генерального Комитета, на котором (новый или измененный) стандарт был одобрен.
Генеральный Секретариат отвечает за эту публикацию. Дата публикации указывается на первой странице стандарта породы.

3. Обязательно нужно посовещаться с Комиссией по стандартам перед утверждением нового или измененного стандарта и если есть какие-либо сомнения, особенно в случае с заявкой на признание новой породы, учитывается  мнение Научной комиссии.

4. Генеральный Комитет утверждает заявки на предварительное признание новой породы.
Также изменения к существующим стандартам пород и стандарты пород, которые должны быть признаны на предварительной основе, также утверждаются Генеральным Комитетом по запросу членов МКФ, которые отвечают за данные стандарты, после того, как их изучила Комиссия по стандартам, и, если нужно и особенно в случаях с новыми породами, Научная Комиссия. Новые стандарты пород должны основываться на стандарте страны происхождения или патронажной страны. Генеральная Ассамблея признает породы на окончательной основе и утверждает соответствующие стандарты пород.
Члены МКФ и контрактные партнеры должны обеспечить ознакомление судей с новыми стандартами пород или изменениями к стандартам как можно скорее.
Статья 8. Племенная Книга

1. Каждый член или контрактный партнер должен вести Племенную Книгу для всех пород, признанных МКФ. Они также должны вести Приложение к Племенной Книге.
Для того, чтобы внести свою собаку в племенную книгу или приложение заводчик/владелец собаки должен указать свое официальное место жительства в стране, где регистрируется собака.
Породы, признанные на предварительной основе, регистрируются в приложении. Родословные, выписанные для собак пород, не признанных МКФ, не могут иметь логотип МКФ и на них должна быть надпись «Порода, не признанная МКФ».

2.  Члены и контрактные партнеры должны безусловно взаимно признавать племенные книги друг друга, включая приложения к ним.

Обновленный список аббревиатур различных племенных книг должен быть опубликован Генеральным Секретариатом МКФ. 
Племенные книги каждого члена МКФ и контрактного партнера должны быть доступны организациям, признанным МКФ, для возможных исследовательских целей.
3. На оригиналах родословных регистрационный номер в племенной книге следует за аббревиатурой племенной книги, в которой регистрируется собака (например SHSB/LOS: № 255333). Официальные титулы МКФ и национальные титулы, выданные членами МКФ и контрактными партнерами, должны быть вписаны в родословные.
4. Если собака привезена из страны, в которой нет членов МКФ или контрактных партнеров, или с которыми заключены договора о взаимном признании родословных, члены, контрактные партнеры МКФ и их клубы, несмотря на вышеуказанный пункт 2, могут регистрировать собаку с непризнанной родословной в приложении к племенной книге после того, как собаку осмотрит эксперт, сертифицированный по этой породе. Ее потомки, с четвертого поколения, могут быть внесены в племенную книгу. То же касается собак без родословных.
5. Любой член или контрактный партнер может отказаться (пере)регистрировать в своей племенной книге собаку, страдающую наследственными болезными или значительными дефектами, что идет вразрез Статьи 2 устава, или собаку, которая не соответствует правилами отбора, разработанным данным членом или контрактным партнером.
Также члены и контрактные партнеры МКФ не обязаны автоматически регистрировать или перерегистрировать импортированную собаку в своей племенной книге, если они считают, что родословная была составлена неправильно. В этом случае член или контрактный партнер МКФ должны четко объяснить члену, который выписал экспортную родословную, причину отказа.
6. В странах, где в организациях-членах МКФ и контрактных партнерах существуют породные клубы,  которые ведут собственные племенные книги от имени их национальной кинологической организации, на родословных этих породных клубов должно быть четко указано, что эти породные клубы являются членами национальной кинологической организации.
7. Родословные официально действительны в странах-членах МКФ и контрактных партнерах.

8. При оформлении родословной должны указываться очевидные, окончательные и отличительные изменения в окрасе, специфические для стандарта породы. Каждая собака в помете должна получить только по одной родословной  и только по одной экспортной родословной, в которых должны быть вписаны имена владельцев. Также, должен быть указан человек, ответственный за собаку. Этот человек должен быть указан первым в списке владельцев.
9. Когда собака продается за границу, национальная кинологическая организация должна выписать сертифицированную экспортную родословную на одном из четырех официальных рабочих языков МКФ. Тем не менее, запрещается выписывать экспортную родословную собаке, которая не чипирована или не клеймена.
Собака, зарегистрированная в приложении к племенной книге может получить экспортную родословную, чтобы потом ее зарегистрировали в приложении к племенной книге другой страны.

Для каждой собаки, зарегистрированной членом или контрактным партнером МКФ и затем экспортируемой в другую страну, национальная кинологическая организация, которая последней регистрировала эту собаку, должна сертифицировать смену владельца и указать имя и адрес нового владельца в экспортной родословной.

10. Национальные кинологические организации и их породные клубы не имеют права вносить поправки или изменения в информацию о собаке, которая уже зарегистрирована в признанной МКФ племенной книге.

Оригинальный регистрационный номер и аббревиатура племенной книги должны быть указаны на всех документах, содержащих кинологическую информацию (программы рабочих тестов, каталоги выставок, родословные, регистрационные формы) помимо нового регистрационного номера племенной книги.

11. Когда собака продана за границу, на оригинальной экспортной родословной указываются новый регистрационный номер и аббревиатура новой племенной книги. Эта информация должна быть подтверждена печатью и подписью национальной кинологической организации, которая ведет племенную книгу.
Запрещается выдавать новую родословную импортированной собаке.

12. Члены и контрактные партнеры должны предоставить образцы родословных, действительных в их стране, Генеральному Секретариату МКФ. Все члены и контрактные партнеры МКФ должны быть сразу же извещены Генеральным Секретариатом о любых изменениях в родословной.

13. Родословные, выдаваемые членами или контрактными партнерами МКФ, признаются всеми членами и контрактными партнерами как «документ, который подтверждает, что щенки родились от чистопородных родителей одной и той же породы». Тем не менее, члены и контрактные партнеры могут пользоваться пунктом 5 этих положений. Эти родословные не могут быть ни при каких обстоятельствах аннулированы членом или контрактным партнером МКФ.
14. Члены и контрактные партнеры МКФ не обязаны регистрировать в своих племенных книгах и выдавать родословные щенкам, чьи родители не соответствуют стандартам данной породы МКФ.

Статья 9. Приставки питомников

1. Все члены должны подать в Генеральный Секретариат МКФ заявку о регистрации приставок питомников в Международном Реестре Приставок Питомников МКФ. Национальная Кинологическая Организация может подавать заявку на регистрацию только заводчиков, чье официальное место жительства находится в данной стране. МКФ признает приставки питомников в совладении.  Тем не менее, в каждом помете должно быть указано кто из совладельцев официально отвечает за соблюдение национальных и международных правил относительно всех вопросов, касающихся регистрации потомства в племенной книге и ведения племенной деятельности.
2. Члены и контрактные партнеры МКФ признают приставки питомников, зарегистрированные другими членами и контрактными партнерами.
3. МКФ отвечает за строгий контроль над международным регистром с целью избегания двойного использования приставки, которое может спровоцировать недоразумения.

4. Следующие положения регулируют присвоение и использование приставки питомника:

a. Собаки не могут носить приставку питомника, которая не является приставкой ее заводчика. Заводчиком считается владелец суки, которая участвует в данной вязке. Если беременная сука была продана, необходимо получить письменное разрешение продавца перед тем, как щенку прибавят приставку покупателя.
b. Если кличка собаки и приставка зарегистрированы, они уже не могут быть изменены.

c. Заводчик не может регистрировать больше одной приставки для всех пород, которые он разводит.
d. Приставка присваивается одному человеку и действительна до конца жизни, только если владелец приставки не отказывается от нее в письменной форме или если приставка больше не используется. Как правило, она прекращает свое действие после смерти ее владельца. Национальная кинологическая организация может разрешить пользоваться приставкой наследнику ее владельца при условии, что соблюдаются законодательные нормы передачи наследства. Владелец приставки может включать его/ее супруга/у, наследников или родственников, которым исполнилось 18 лет, в качестве ассоциированных владельцев в управление питомником. Изначальный владелец приставки остается ответственным за племенную деятельность питомника.
Племенные ассоциации двух или более людей должны использовать их собственную общую приставку. В силу вступают выше перечисленные правила. Необходимо сообщать МКФ о всех изменениях в составе ассоциации.

Все другие вопросы могут быть урегулированы согласно правилам соответствующей национальной кинологической организации. Каждый заводчик должен перед переездом в другую страну, где есть организация-член МКФ или контрактный партнер, сообщить члену или контрактному партнеру эту зарегистрированную приставку питомника так, чтобы перевод приставки был сделан правильно.
Условия, согласно которым используется приставка питомника, основываются на соглашении между национальной кинологической организацией и заводчиком(-ками).

После раздела или развода бывшие владельцы приставки должны предоставить юридический документ, в котором должно быть четко указано кто именно имеет право в дальнейшем использовать эту приставку. В этом случае приставка передается новому владельцу (владельцам), если он(и) соответствует требованиям национальной кинологической организации к владельцам приставок питомников.
Если в национальную кинологическую организацию поступает жалоба, соответствующая приставка питомника не может использоваться до тех пор, пока соответствующая кинологическая организация не разрешит заводчику использовать эту приставку.

e. Приставки, признанные МКФ имеют преимущество перед приставками, признанными на национальном уровне. В случае жалобы от владельца приставки, зарегистрированной в МКФ, приставка, зарегистрированная на национальном уровне, будет аннулирована по требованию МКФ, если она совпадает с приставкой, зарегистрированной МКФ. 
С 1 января 2006 года члены МКФ и контрактные партнеры не имеют права регистрировать приставки питомников только на национальном уровне.

Статья 10. Мероприятия

Под эгидой МКФ проводятся только международные выставки собак всех пород и международные испытания, на которых присуждаются награды МКФ (CACIB, CACIT, CACIAG, CACIL, CACIOB). На всех документах и каталогах вышеупомянутых мероприятий должен размещаться логотип МКФ. Логотип МКФ должен быть хорошо виден на всех этих мероприятиях.
Любые жалобы должны, прежде всего, рассматриваться организаторами мероприятия, перед тем, как их изучит Генеральный Комитет МКФ. Жалобы относительно судей должны рассматриваться национальной кинологической организацией, которая выдала разрешение эксперту судить на этом мероприятии. Жалобы на судейство не принимаются.

Статья 11. Эксперты

1. Страны-члены и контрактные партнеры МКФ отвечают за обучение и контроль обучения (квалификацию) (согласно с правилами МКФ) экспертов, которые получат право присуждать CACIB, CACIT, CACIAG, CACIL, CACIOB. Только такие эксперты считаются признанными МКФ, членами и контрактными партнерами МКФ.

2. Имя эксперта может появляться в списке судей стран-членов МКФ и контрактных партнеров только если его официальное место жительства находится в стране, в которой находится главное управление члена МКФ и контрактного партнера. Более того, имя судьи может быть записано только в одном списке судей МКФ.

Члены и контрактные партнеры МКФ должны публиковать обновленные списки судей (имена, адреса, и-мейлы, номера телефонов, квалификации, языки, на которых говорят судьи) на их веб-сайтах. Также, этот обновленный список должен присылаться в Генеральный Секретариат МКФ каждый год.

Члены МКФ и контрактные партнеры сами решают публиковать или нет списки судей по рабочим качествам в интернете и отправлять их в Генеральный Секретариат МКФ.
Статья 12. Кодекс этики племенной деятельности
Племенное разведение и развитие пород собак должны основываться на долгосрочных целях и четких принципах так, чтобы результатом племенной деятельности не стали болезненные, с плохим характером и недостатком рабочих качеств собаки.

Племенное разведение должно руководствоваться целью сохранения и предпочтительно расширения генетического разнообразия (полигеничность) породы.

Только функционально здоровые собаки используются в племенном разведении. Все заводчики сами выбирают собак для разведения в зависимости от того, являются ли эти собаки психически и физически подходящими для племенной деятельности.

Заводчик гарантирует, что собака, которую он собирается использовать для племенного разведения, имеет устойчивый темперамент и находится в хорошей физической форме.

Когда щенок находится на содержании заводчика, он должен обеспечить щенку физически и ментально благоприятную атмосферу и гарантировать его нормальную социализацию.

Статья 13. Штрафы и санкции

МКФ признает все легально действительные окончательные санкции (против любого человека, то есть судей, заводчиков, тех, кто выставляет собаку на выставке, хендлеров и т.д.), о которых в МКФ сообщают члены МКФ и контрактные партнеры и сообщает всем членам и контрактным партнерам МКФ, что эти санкции имеют силу во всех странах, которые находятся под юрисдикцией МКФ.
Статья 14. Официальное место жительства

Если страна официального места жительства не может быть определена согласно уставу МКФ, следующее принимается во внимание:

- страной официального места жительства считается та страна, в которой человек проводит большую часть его/ее времени и в которой находится основная часть его семьи.

Если страна официального места жительства не может быть определена по выше указанному критерию, принимается во внимание следующее:

- страной официального места жительства считается страна, в которой человек платит налоги.

Если все еще невозможно определить официальное место жительства, то его определяет Генеральный Комитет МКФ.

 Эти Основные положения МКФ были приняты Генеральной Ассамблеей МКФ в Акапулько 22 мая 2007 года.

Изменения жирным курсивом были утверждены Генеральной Ассамблеей в Париже 4 июля 2011 года и вступают в силу с 1 января 2012 года.  
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